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MAG.E Encoder 	 ITALIANO
Posizionare il circuito con il relativo supporto sulla calotta 
superiore del motore (Fig.1).
Posizionare il magnete sull’albero del motore (Fig.2).
Utilizzando il tubo metallico fornito in dotazione, per mezzo di 
qualche LEGGERO colpo di martello, innsetare completamente 
il magnete nell’albero motore (Fig.3).
Chiudere il coperchio con le due viti in modo da fissare il tutto 
sulla calotta motore (Fig.4)
Collegare il cavo all’ingresso ENCODER della centrale.
Attivare la logica ENCODER (ON).
Dare avvio ad una procedura di AUTOSET, se prevista dalla 
centrale di comando.

MAG.E Encoder 	 ENGLISH
Place the circuit with the relevant support on the upper cap of 
the motor (Fig.1).
Place the magnet on the motor shaft (Fig. 2).
Insert completely the magnet on the motor shaft by using the 
included pipe. Please be extremely careful while hammering 
the pipe to insert the magnet (Fig.3).
To fit the unit onto the motor cap, close the cover and fix it 
with the two screws (Fig.4)
Connect the cable to the ENCODER input of the control unit.
Enable ENCODER logic (ON)
If available in the control panel, start an AUTOSET procedure.

MAG.E Encodeur 	 FRANÇAIS
Placez le circuit avec son support sur la calotte supérieure du 
moteur (Fig.1).
Positionner l’aimant sur l’arbre du moteur, Fig.2, en utilisant le 
tuyau métallique livré en dotation, par  quelque coup LÉGER 
de marteau, greffer  complètement l’aimant dans l’arbre mo-
teur (Fig.3).
Fermez les couvercles avec deux vis de manière à fixer 
l’ensemble sur les calottes ( Fig.4).
Activer la logique ENCODER, ON.
Faire  une procédure d’AUTOSET, si prévue par la centrale de 
commande.

Fig.1 Fig.2 Fig.3 Fig.4

L8542932
07/2011 rev.0

AUTOMATISMI BENINCÀ SpA - Via Capitello, 45 - 36066 Sandrigo (VI) - Tel. 0444 751030 r.a. - Fax 0444 759728

www.ga
łec

ki.
pl




